
Isa
Chapter 51

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

שִׁמְע֥ו1ּ
Слушајте
H8085

אֵלַי֛
Ме
H0413

דְפֵי רֹ֥
који–тежите
H7291

דֶק צֶ֖
правди
H6664

י מְבַקְשֵׁ֣
који–тражите
H1245

יְהוָה֑
Господа
H3068

֙ הַבִּי֙טוּ
погледајте
H5027

אֶל־
на
H0413

צ֣וּר
стену
H6697

ם חֻצַּבְתֶּ֔
из–које–сте–исклесани
H2672

וְאֶל־
и–на
H0413

בֶת מַקֶּ֥
јаму

בּ֖וֹר
из–које

ם׃ נֻקַּרְתֶּֽ
сте–ископани
H5365

Poslušajte me koji idete za pravdom, koji tražite Gospoda; pogledajte stenu iz koje ste isečeni, i duboku jamu iz 
koje ste iskopani;

2֙ הַבִּי֙טוּ
Погледајте
H5027

אֶל־
на
H0413

אַבְרָהָם֣
Аврама
H0085

ם אֲבִיכֶ֔
оца–вашег
H0001

וְאֶל־
и–на
H0413

ה שָׂרָ֖
Сару
H8283

תְּחוֹלֶלְכֶם֑
која–вас–је–родила

כִּי־
јер

אֶחָד֣
једног–јединог
H0259

יו קְרָאתִ֔
сам–га–позвао
H7121

וַאֲבָרְכֵ֖הוּ
и–благословио–сам–га
H1288

הוּ׃ וְאַרְבֵּֽ
и–умножио–сам–га

ס
—

Pogledajte Avrama, oca svog, i Saru, koja vas je rodila, kako ga inokosnog pozvah i blagoslovih ga i umnožih ga.

י־3 כִּֽ
Јер

ם נִחַ֨
утешио–је
H5162

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

צִיּ֗וֹן
Сион
H6726

נִחַם֙
утешио–је
H5162

כָּל־
све
H3605

יהָ חָרְבֹתֶ֔
развалине–његове
H2723

וַיָּ֤שֶׂם
и–учинио–је

מִדְבָּרָהּ֙
пустињу–његову

דֶן כְּעֵ֔
као–Еден

הּ וְעַרְבָתָ֖
и–степу–његову
H6160

כְּגַן־
као–врт
H1588

יְהוָה֑
Господњи
H3068

שָׂשׂ֤וֹן
радост
H8342

וְשִׂמְחָה֙
и–весеље
H8057

צֵא יִמָּ֣
наћи–ће–се
H4672

הּ בָ֔
у–њему

ה תּוֹדָ֖
захвалност
H8426

וְק֥וֹל
и–глас

ה׃ זִמְרָֽ
песме
H2172

ס
—

Jer će Gospod utešiti Sion, utešiće sve razvaline njegove, i pustinju njegovu učiniće da bude kao Edem i pustoš 
njegova kao vrt Gospodnji, radost će se i veselje nalaziti u njemu, zahvaljivanje i pevanje.

יבו4ּ הַקְשִׁ֤
Обратите–пажњу
H7181

֙ אֵלַי
к–Мени
H0413

י עַמִּ֔
народе–Мој

י וּלְאוּמִּ֖
и–родо–Мој
H3816

אֵלַי֣
к–Мени
H0413

הַאֲזִי֑נוּ
прислушните
H0238

י כִּ֤
јер

תוֹרָה֙
закон
H8451

י מֵאִתִּ֣
од–Мене
H0854

א תֵצֵ֔
ће–изаћи
H3318

י וּמִשְׁפָּטִ֔
и–правду–Своју
H4941

לְא֥וֹר
за–светлост
H0216

ים עַמִּ֖
народима

יעַ׃ אַרְגִּֽ
ћу–поставити

Poslušaj me, narode moj, i čuj me, rode moj; jer će zakon od mene izaći i sud svoj postaviću da bude videlo 
narodima.

קָר֤וֹב5
Близу–је
H7138

֙ צִדְקִי
правда–Моја
H6664

יָצָא֣
изашло–је
H3318

י יִשְׁעִ֔
спасење–Моје
H3468

וּזְרֹעַ֖י
и–мишице–Моје
H2220

ים עַמִּ֣
народима

טוּ יִשְׁפֹּ֑
ће–судити
H8199

֙ אֵלַי
Мене
H0413

אִיִּ֣ים
острва
H0339

יְקַוּ֔וּ
ће–чекати

וְאֶל־
и–у
H0413

י זְרֹעִ֖
мишицу–Моју
H2220

יְיַחֵלֽוּן׃
ће–се–уздати
H3176

https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5365.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8426.htm
https://biblehub.com/hebrew/2172.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm


Blizu je pravda moja, izaći će spasenje moje, i mišice će moje suditi narodima; mene će ostrva čekati i u moju će 
se mišicu uzdati.

6֩ שְׂאוּ
Подигните
H5375

יִם לַשָּׁמַ֨
ка–небесима
H8064

ם ינֵיכֶ֜ עֵֽ
очи–своје

יטוּ הַבִּ֧ וְֽ
и–погледајте
H5027

אֶל־
на
H0413

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

חַת מִתַּ֗
доле
H8478

י־ כִּֽ
јер

יִם שָׁמַ֜
небеса
H8064

ן כֶּעָשָׁ֤
као–дим
H6227

֙ נִמְלָח֙וּ
ће–се–расплинути

וְהָאָרֶ֙ץ֙
и–земља
H0776

גֶד כַּבֶּ֣
као–хаљина

ה תִּבְלֶ֔
ће–се–истрошити
H1086

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
и–становници–њени
H3427

כְּמוֹ־
исто
H3644

כֵן֣
тако
H3654

יְמוּת֑וּן
ће–помрети
H4191

֙ וִישֽׁוּעָתִי
али–спасење–Моје
H3444

לְעוֹלָם֣
заувек
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
ће–трајати
H1961

י וְצִדְקָתִ֖
и–правда–Моја
H6666

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ת׃ תֵחָֽ
престати
H2865

ס
—

Podignite k nebu oči svoje i pogledajte dole na zemlju; jer će nebesa iščeznuti kao dim i zemlja će kao haljina 
ovetšati, i koji na njoj žive pomreće takođe; a spasenje će moje ostati doveka, a pravde moje neće nestati.

שִׁמְע֤ו7ּ
Слушајте
H8085

֙ אֵלַי
Ме
H0413

יֹ֣דְעֵי
који–познајете
H3045

דֶק צֶ֔
правду
H6664

עַ֖ם
народе

י תּוֹרָתִ֣
закона–Мог
H8451

ם בְלִבָּ֑
у–срцу–свом

אַל־
не
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
бојте–се
H3372

ת חֶרְפַּ֣
поруге
H2781

אֱנ֔וֹשׁ
људске
H0582

ם וּמִגִּדֻּפֹתָ֖
и–од–увреда–њихових
H1421

אַל־
не
H0408

תּוּ׃ תֵּחָֽ
страхујте
H2865

Poslušajte me koji znate pravdu, narode, kome je u srcu zakon moj. Ne bojte se ruženja ljudskog i od huljenja 
njihovog ne plašite se.

י8 כִּ֤
Јер

כַבֶּגֶ֙ד֙
као–хаљину

יאֹכְלֵם֣
поједе–их
H0398

שׁ עָ֔
мољац

מֶר וְכַצֶּ֖
и–као–вуну
H6785

יאֹכְלֵם֣
поједе–их
H0398

סָס֑
црв
H5580

֙ וְצִדְקָתִי
али–правда–Моја
H6666

לְעוֹלָם֣
заувек
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
ће–трајати
H1961

י וִישׁוּעָתִ֖
и–спасење–Моје
H3444

לְד֥וֹר
од–покољења
H1755

ים׃ דּוֹרִֽ
до–покољења
H1755

ס
—

Jer će ih moljac izjesti kao haljinu, i kao vunu izješće ih crv; a pravda moja ostaje doveka i spasenje moje od 
kolena na koleno.

י9 עוּרִ֨
Пробуди–се
H5782

י עוּרִ֤
пробуди–се
H5782

לִבְשִׁי־
обуци–се
H3847

֙ עֹז
у–силу
H5797

זְר֣וֹעַ
мишицо
H2220

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

עוּ֚רִי
пробуди–се
H5782

ימֵי כִּ֣
као–у–дане
H3117

דֶם קֶ֔
давне

דֹּר֖וֹת
покољења
H1755

ים עוֹלָמִ֑
древна
H5769

הֲל֥וֹא
ниси–ли
H3808

אַתְּ־
ти

יא הִ֛
она
H1931

בֶת הַמַּחְצֶ֥
која–је–разбила
H2672

הַב רַ֖
Рахава
H7294

מְחוֹלֶ֥לֶת
која–је–пробола

ין׃ תַּנִּֽ
аждају

Probudi se, probudi se, obuci se u silu, mišico Gospodnja; probudi se kao u staro vreme, za naraštaja prošlih; nisi 
li ti isekla Ravu i ranila zmaja?
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הֲל֤וֹא10
Ниси–ли
H3808

אַתְּ־
ти

הִיא֙
она
H1931

הַמַּחֲרֶ֣בֶת
која–је–исушила

יָ֔ם
море
H3220

י מֵ֖
воде
H4325

תְּה֣וֹם
бездана
H8415

ה רַבָּ֑
великог

הַשָּׂמָ֙ה֙
која–је–начинила

עֲמַקֵּי־ מַֽ
дубине
H4615

יָ֔ם
морске
H3220

רֶךְ דֶּ֖
путем
H1870

ר לַעֲבֹ֥
за–прелазак

ים׃ גְּאוּלִֽ
искупљенима

Nisi li ti isušila more, vodu bezdana velikog, od dubine morske načinila put da prođu izbavljeni?

י11 וּפְדוּיֵ֨
И–ослобођени
H6299

יְהוָ֜ה
Господњи
H3068

יְשׁוּב֗וּן
вратиће–се
H7725

וּבָ֤אוּ
и–доћи–ће
H0935

֙ צִיּוֹן
на–Сион
H6726

בְּרִנָּ֔ה
с–радосним–клицањем
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
и–весеље
H8057

עוֹלָ֖ם
вечно
H5769

עַל־
на

ם ראֹשָׁ֑
главама–њиховим

שָׂשׂ֤וֹן
радост
H8342

וְשִׂמְחָה֙
и–весеље
H8057

יַשִּׂיג֔וּן
ће–постићи
H5381

נָס֖וּ
а–побегнуће
H5127

יָג֥וֹן
туга
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
и–уздисање
H0585

ס
—

Tako oni koje iskupi Gospod neka se vrate i dođu u Sion pevajući, i veselje večno neka bude nad glavom 
njihovom; radost i veselje neka zadobiju, a žalost i uzdisanje neka beži.

י12 אָנֹכִ֧
Ја
H0595

י אָנֹכִ֛
Ја–сам
H0595

ה֖וּא
Он
H1931

מְנַחֶמְכֶם֑
који–вас–теши
H5162

י־ מִֽ
ко–си
H4310

אַ֤תְּ
ти

֙ ירְאִי וַתִּֽ
да–се–бојиш
H3372

מֵאֱנ֣וֹשׁ
човека
H0582

יָמ֔וּת
који–умире
H4191

וּמִבֶּן־
и–сина

ם אָדָ֖
човечијег
H0120

יר חָצִ֥
који–је–као–трава

ן׃ יִנָּתֵֽ
што–пропада
H5414

Ja, ja sam utešitelj vaš; ko si ti da se bojiš čoveka smrtnog i sina čovečjeg, koji je kao trava?

ח13 וַתִּשְׁכַּ֞
А–заборавио–си
H7911

יְהוָה֣
Господа
H3068

ךָ עֹשֶׂ֗
Творца–свог

נוֹטֶה֣
који–је–разапео
H5186

֮ שָׁמַיִם
небеса
H8064

וְיֹסֵד֣
и–који–је–утемељио
H3245

אָרֶץ֒
земљу
H0776

ד וַתְּפַחֵ֨
и–страховао–си
H6342

יד תָּמִ֜
стално
H8548

כָּל־
сваког
H3605

הַיּ֗וֹם
дана
H3117

֙ מִפְּנֵי
од
H6440

חֲמַת֣
гнева
H2534

יק הַמֵּצִ֔
тлачитеља
H6693

ר כַּאֲשֶׁ֥
кад

כּוֹנֵן֖
се–спрема

ית לְהַשְׁחִ֑
да–уништи
H7843

וְאַיֵּ֖ה
али–где–је
H0346

חֲמַ֥ת
гнев
H2534

יק׃ הַמֵּצִֽ
тлачитељев
H6693

I zaboravio si Boga Tvorca svog, koji je razapeo nebesa i osnovao zemlju? I jednako se bojiš svaki dan gneva onog 
koji te pritešnjuje kad se sprema da zatire? A gde je gnev onog koji pritešnjuje?

מִהַ֥ר14
Ускоро

צֹעֶ֖ה
ће–сужањ
H6808

לְהִפָּתֵ֑חַ
бити–ослобођен

וְלאֹ־
и–неће
H3808

יָמ֣וּת
умрети
H4191

חַת לַשַּׁ֔
у–јами
H7845

א ֹ֥ וְל
нити–ће
H3808

יֶחְסַ֖ר
му–нестати
H2637

לַחְמֽוֹ׃
хлеба
H3899

Brzo će se oprostiti sužanj, neće umreti u jami, niti će biti bez hleba.

15֙ נֹכִי וְאָֽ
Јер–Ја–сам
H0595

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

רֹגַע֣
који–стишава

הַיָּ֔ם
море
H3220

וַיֶּהֱמ֖וּ
да–буче
H1993

יו גַּלָּ֑
таласи–његови
H1530

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–Војскама

שְׁמֽוֹ׃
име–Му–је
H8034

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8415.htm
https://biblehub.com/hebrew/4615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/7440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3015.htm
https://biblehub.com/hebrew/585.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/6808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7845.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


Jer sam ja Gospod Bog tvoj, koji raskidam more, da valovi njegovi buče; Gospod nad vojskama ime mi je.

ים16 וָאָשִׂ֤
И–ставио–сам

֙ דְּבָרַי
речи–Своје
H1697

יךָ בְּפִ֔
у–уста–твоја
H6310

וּבְצֵ֥ל
и–у–сенци
H6738

י יָדִ֖
руке–Своје
H3027

יךָ כִּסִּיתִ֑
покрио–сам–те
H3680

עַ לִנְטֹ֤
да–посадиим
H5193

שָׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

ד וְלִיסֹ֣
и–да–утемељим
H3245

רֶץ אָ֔
земљу
H0776

ר וְלֵאמֹ֥
и–да–кажем
H0559

לְצִיּ֖וֹן
Сиону
H6726

עַמִּי־
народ–си

תָּה׃ אָֽ
Мој–ти

ס
—

Ja ti metnuh u usta reči svoje i senom ruke svoje zaklonih te, da utvrdim nebesa i osnujem zemlju, i kažem Sionu: 
Ti si moj narod.

י17 הִתְעוֹרְרִ֣
Пробуди–се
H5782

י תְעוֹרְרִ֗ הִֽ
пробуди–се
H5782

קוּ֚מִי
устани

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Јерусалиме
H3389

ר אֲשֶׁ֥
ти–који

ית שָׁתִ֛
си–пила
H8354

מִיַּ֥ד
из–руке
H3027

יְהוָה֖
Господње
H3068

אֶת־
—
H0853

כּ֣וֹס
чашу

חֲמָת֑וֹ
гнева–Његовог
H2534

אֶת־
—
H0853

עַת קֻבַּ֜
пехар
H6907

כּ֧וֹס
чаше

הַתַּרְעֵלָה֛
омамљености
H8653

ית שָׁתִ֖
попила–си
H8354

ית׃ מָצִֽ
исцедила–си
H4680

Probudi se, probudi se, ustani, Jerusalime! Koji si pio iz ruke Gospodnje čašu gneva Njegovog, pio si, i talog iz 
strašne čaše ispio si.

אֵין־18
Нема
H0369

מְנַהֵל֣
водиоца
H5095

הּ לָ֔
за–њу

מִכָּל־
од–свих
H3605

בָּנִ֖ים
синова

יָלָדָ֑ה
које–је–родила
H3205

וְאֵ֤ין
и–нема
H0369

מַחֲזִיק֙
ко–је–држи
H2388

הּ בְּיָדָ֔
за–руку
H3027

מִכָּל־
од–свих
H3605

בָּנִ֖ים
синова

לָה׃ גִּדֵּֽ
које–је–отхранила
H1431

Od svih sinova koje je rodio nijedan ga nije vodio, i od svih sinova koje je othranio nijedan ga nije prihvatio za 
ruku.

יִם19 שְׁתַּ֤
Двоје
H8147

הֵנָּ֙ה֙
ово
H2007

יִךְ רְאֹתַ֔ קֹֽ
те–је–снашло
H7122

י מִ֖
ко
H4310

יָנ֣וּד
ће–жалити
H5110

לָךְ֑
за–тобом

ד הַשֹּׁ֧
разарање
H7701

בֶר וְהַשֶּׁ֛
и–слом
H7667

וְהָרָעָ֥ב
и–глад
H7458

רֶב וְהַחֶ֖
и–мач
H2719

י מִ֥
ко
H4310

ךְ׃ אֲנַחֲמֵֽ
ће–те–утешити
H5162

Ovo te dvoje zadesi; ko te požali? Pustoš i rasap, i glad i mač; ko će te utešiti?

יִך20ְ בָּנַ֜
Синови–твоји

עֻלְּפ֥וּ
клонули–су
H5968

שָׁכְב֛וּ
леже
H7901

אשׁ ֹ֥ בְּר
на–углу

כָּל־
сваке
H3605

חוּצ֖וֹת
улице
H2351

כְּת֣וֹא
као–антилопа
H8377

מִכְמָר֑
у–мрежи

ים מְלֵאִ֥ הַֽ
пуни
H4392

חֲמַת־
гнева
H2534

יְהוָה֖
Господњег
H3068

ת גַּעֲרַ֥
укора
H1606

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Бога–твог
H0430

Sinovi tvoji obamrli leže po krajevima svih ulica kao bivo u mreži puni gneva Gospodnjeg, i karanja Boga tvog.

לָכֵן21֛
Зато

שִׁמְעִי־
чуј
H8085

נָא֥
молим–те
H4994

ֹ֖את ז
ово
H2063

עֲנִיָּ֑ה
невољнице
H6041

ת וּשְׁכֻרַ֖
и–пијана
H7937

א ֹ֥ וְל
али–не
H3808

יִן׃ מִיָּֽ
од–вина
H3196

ס
—

Zato čuj ovo, nevoljni, i pijani, ne od vina.
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ה־22 כֹּֽ
Овако
H3541

ר אָמַ֞
говори
H0559

אֲדֹנַיִ֣ךְ
Господ
H0113

יְהוָ֗ה
твој
H3068

וֵאלֹהַיִ֙ךְ֙
и–Бог–твој
H0430

יב יָרִ֣
који–брани
H7378

עַמּ֔וֹ
народ–Свој

הִנֵּ֥ה
ево
H2009

חְתִּי לָקַ֛
узимам
H3947

ךְ מִיָּדֵ֖
из–руке–твоје
H3027

אֶת־
—
H0853

כּ֣וֹס
чашу

הַתַּרְעֵלָה֑
омамљености
H8653

אֶת־
—
H0853

קֻבַּעַ֙ת֙
пехар
H6907

כּ֣וֹס
чаше

י חֲמָתִ֔
гнева–Мог
H2534

לאֹ־
нећеш
H3808

יפִי תוֹסִ֥
више
H3254

הּ לִשְׁתּוֹתָ֖
пити–је
H8354

עֽוֹד׃
више
H5750

Ovako veli Gospod tvoj, Gospod i Bog tvoj, koji brani svoj narod: Evo uzimam iz tvoje ruke čašu strašnu, talog u 
čaši gneva svog; nećeš više piti.

23֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
И–ставићу–је

בְּיַד־
у–руку
H3027

יִךְ מוֹגַ֔
мучитеља–твојих
H3013

אֲשֶׁר־
који

אָמְר֥וּ
су–рекли
H0559

ךְ לְנַפְשֵׁ֖
души–твојој
H5315

י שְׁחִ֣
сагни–се
H7812

רָה וְנַעֲבֹ֑
да–пређемо

ימִי וַתָּשִׂ֤
и–учинила–си

כָאָרֶ֙ץ֙
као–земљу
H0776

גֵּוֵ֔ךְ
леђа–своја

וְכַח֖וּץ
и–као–улицу
H2351

ים׃ לַעֹבְרִֽ
за–пролазнике

ס
—

Nego ću je dati u ruke onima koji te muče, koji govoriše duši tvojoj: Sagni se da pređemo, i ti si im podmetao leđa 
svoja da budu kao zemlja i kao ulica onima koji prelaze.
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